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] . Portintrare c.c.
. Butonul de alimentare
. Porturi Ethernet
. LED alimentare
. LEDLAN
H‘ “loooe [7F ‘H . Indicator de semnal

H Comutator pentru modul Punte
SISWRRAANALY L0022, media/AP (Punct de acces)

& 99@ 8. Buton WPS

9. Buton LED activat/dezactivat
10. Buton de resetare
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Indicatori LED

Deplasati comutatorul glisant de pe partea laterald a dispozitivului EA-AC87 in
modul de operare preferat (Punte media sau Punct de acces). Pentru a confirma
starea modului, consultati tabelul urmator.

LED alimen-
tare

LED LAN

Indicator de
semnal

Cercetare

site Wi-Fi/

Conexiune
WPS

Mod Punte media

Aprins constant: Alimentare pornita
Stins: Alimentare oprita

Clipire rapida: Reinitializare la setari
implicite

Clipire lenta: Mod de salvare

Aprins constant: exista conexiune fizica
la o retea locala (LAN)

Clipire frecventa: in conformitate cu
viteza de transmisie a datelor

LED 1 aprins constant: Wi-Fi activat

Actiune LED Semnal
S¢S SO S0 Sl Excelent
B ®»

B LYV RN TS Bun

DD DB

Sle
DD D D slab

Clipire secventiala inapoi si inainte:

Mod AP
Aprins constant: Alimentare
pornita
Stins: Alimentare oprita
Clipire rapida: Reinitializare la
setdri implicite
Clipire lenta: Mod de salvare

Aprins constant: existd cone-
xiune fizica la o retea locala
AN)

LED 1 -5 aprins constant:
Wi-Fi activat
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In urmétorul tabel este listatd starea LED-urilor la finalizarea inc&rcérii.

Mod Punte media

Stal'-e LED “w N e % P T RS TR VIR PR T
(aprins con- o .2 DD 6 % DD

stant)
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Moduri de operare

Dispozitivul ASUS EA-AC87 asigura doua moduri de operare: Punte media si
Punct de Acces (AP).

IMPORTANT:

« Pentru performante wireless optime, asezati dispozitivul EA-AC87 la o distanta
mai mare de 1,5 metri fata de punctul de acces (AP) parinte.

- Verificati comutatorul glisant de pe partea laterald a dispozitivului EA-AC87
pentru a avea confirmarea starii modului.

Mod Punte media

in mod implicit, dispozitivul EA-AC87 este setat pe modul punte media. In acest
mod, puteti conecta orice dispozitiv cu capabilitate Ethernet la reteaua wireless
de domiciliu printr-un ruter wireless. Acest mod este perfect pentru dispozitive tip
home theater, precum smart TV, set-top box si player media HD.

smartTV Player media HD

STB (Set-Top Box)
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Mod Punct de acces (AP)

De asemenea, puteti trece dispozitivul EA-AC87 in modul punct de acces (AP)
utilizand comutatorul glisant. Daca aveti deja un ruter, puteti sd faceti upgrade
pentru ruter la cea mai recenta versiune Wi-Fi AC1800 la 5 Ghz 4x4.

232



Mod Punte media

Va recomandam sa conectati dispozitivul EA-AC87 la un ruter wireless apasand
butonul WPS (Wi-Fi Protected Setup).

&

[=]
4

233



H

v

euewo

Configurarea cu WPS

a. Reglati comutatorul glisant pe modul punte media si conectati adaptorul de
alimentare la priza.
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b. Apasati butonul WPS de la dispozitivul EA-AC87 timp de peste trei secunde,
pana cand indicatoarele de semnal LED 1 - LED 5 clipesc secvential inapoi si
nainte.
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c. Apasati pe butonul WPS de pe ruter.
NOTA: Pentru localizarea butonului WPS, consultati manualul de utilizare al
ruterului.

aprins constant, ceea ce indica faptul ca a fost stabilita cu succes conexiunea cu
reteaua wireless.

Utilizdnd cablul de retea inclus, conectati dispozitivul smart TV, set-top box,
playerul media HD sau alt dispozitiv cu capabilitate Ethernet la portul LAN al
dispozitivului EA-AC87.

NOTA: De asemenea, puteti sa conectati dispozitivul EA-AC87 la reteaua wireless
prin interfata grafica Web. Pentru mai multe detalii, consultati sectiunea Configu-
rarea prin interfata Web.
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Configurarea prin interfata Web

NOTA: Daci ati utilizat deja WPS pentru a conecta dispozitivul, ignorati aceasta
sectiune.

a. Reglati comutatorul glisant pe modul pun-
te media.

b. Conectati adaptorul de alimentare la priza
si utilizati cablul de retea inclus pentru
conectarea computerului la portul LAN al

dispozitivului EA-AC87. m® 5 pEvs
c.Tn browserul web, tastati in bara de adrese a I I

browserului

http://findasus.local. Tastati admin ca nu-
mele de utilizator implicit si parola pentru
a va conecta la interfata grafica Web a
dispozitivului EA-AC87.

d. Urmati instructiunile de pe cran pentru a
finaliza configurarea conexiunii wireless.

e. Verificati daca indicatorul LED al dispozi-
tivului EA-AC87 ramane aprins, fapt care
indica faptul ca dispozitivul s-a conectat cu
succes la reteaua wireless.
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Mod Punct de acces (AP)

a. Reglati comutatorul glisant pe modul AP.

b. Conectati adaptorul de alimentare la priza si utilizati cablul de retea inclus
pentru conectarea la portul LAN al ruterului.

c. Conectati dispozitivul la numele implicit de retea (SSID) ASUS al dispozitivului
EA-AC87.

d. In browserul web, tastati in bara de adrese http://findasus.local. Tastati numele
de utilizator implicit si parola: admin.

e. Utilizati interfata grafica Web pentru a configura diverse setari. Pentru dispoziti-
vul EA-AC87 puteti asocia alte valori pentru SSID si cheia de securitate.

« Tn modul AP, puteti utiliza butonul WPS pentru conectare la alte dispozitive.

+ Aveti grija sa conectati dispozitivul EA-AC87 la un port LAN al ruterului inainte
de configurare.
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Depanare
Q1: Care sunt valorile implicite pentru IP, SSID si numele/parola de
conectare pentru dispozitivul EA-AC87?

Numele de utilizator
si parola pentru
conectare

URL pentru SSID
configurare* |implicit

IP inainte de
setare

IP dupa setari

Mod Punte 192.168.1.1 Asociere facuta de | http:// Nu se

media e ruterul conectat | findasus.local |aplica nume utilizator: admin
Mod Punct | ASOCIere facuta | noq iere ficuta de http:/ parola: admin
d de ruterul ASUS

eacces | Lot ruterul conectat  |findasus.local

*Windows® XP nu accepta findasus.local. Daca utilizati sistemul de operare Win-
dows® XP, descarcati utilitarul de descoperire a dispozitivelor de pe site-ul Web
ASUS www.asus.com pentru a gasi IP-ul pentru dispozitivul EA-AC87.

i1: Nu pot accesa interfata grafica cu utilizatorul prin Web pentru
configurarea setarilor ruterului fara fir.

« Inchideti toate paginile de browser Web si lansati din
nou.

- Urmati pasii de mai jos pentru a configura setarile
computerului dvs. pe baza sistemului de operare.

Windows 7

A.Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

1. Faceti clic pe Start > Internet Explorer pentru a lansa
browserul web.

2. Faceti clic pe Tools (Instrumente) > Internet options |
(Optiuni Internet) > fila Connections (Conexiuni) > Cete= = |
LAN settings (Setari LAN).

3. Din ecranul Local Area Network (LAN) Settings (Setdri pentru re}eaua locala
(LAN)), debifati optiunea Use a proxy server for your LAN (Utilizare server

roxy pentru reteaua locala).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.
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B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea B L}
automata a unei adrese IP.

. Faceti clic pe Start > Control Panel (Panou de control) >
Network and Internet (Retea si Internet) > Network and
Sharing Center (Centru de retea si partajare) > Manage
network connections (Gestionare conexiuni retea).

2. Selectati Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4)
(Protocol Internet versiunea 4 (TCP/IPv4)), apoi faceti
clic pe Properties (Proprietati).

3. Bifati Obtain an IP address automatically (Se obtine —
automat o adresa IP). -

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

Mac 10.5.8

A. Dezactivati serverul proxy, daca este activat.

1. De pe bara de meniu, faceti clic pe Safari >
Preferences... (Preferinte...) > fila Advanced
(Complex).

2. Faceti clic pe Change Settings...(Modificare
setdri...) in cdmpul Proxies (Setari proxy). ® Camn) Co)

3. Din lista de protocoale, deselectati FTP Proxy si Web
Proxy (HTTPS).

4. Faceti clic pe OK cand ati terminat.

B. Configurati setarile TCP/IP pentru obtinerea
automata a unei adrese IP.

1. Faceti clic pe pictograma Mar (N System
Preferences (Preferinte sistem) > Network (Retea).

2. Selectati Ethernet si apoi selectati Using
DHCP (Utilizare DHCP) in campul Configure
(Configurare).

3. Faceti clic pe Apply(Aplicare) cand ati terminat.

A
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1. Pa3bem nuTaHua

2. KHonka nuTaHua

3. Topr Ethernet

4. VHpnkaTop nuTaHma

5. Wupukatop LAN

6. VHauKaTop curHana

7. Tlepeknioyatenb pexuma Megmnamoct /
TOYKa focTyna

8. Knonka WPS

9. KHorkKa BKMoueHnAa/oTKNoYeHA

VHAUKaLMN

10. KHonka copoca
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Vicnonb3yiiTe nepekntoyatesib Ha 6GOKOBOW NaHeny Ans Bbibopa pexiima pabotbl CocTosHme

pexuma cMoTpuTe B CriedyioLuert Tabnuue

| Pexxum megua-mocr

[opwuT: NTaHne BKMOYEHO
BbiknioueH: HeT nutanna

WHpamKaTo| .
nmﬁmm P BbicTpo muraet: COpoc K HacTpoiikam no
YMONUaHuio
MegnneHHo MuraeT: Pexxum BOCCTaHOBNEHNS
" 410 BkntoueH: Mimeetcs dpuanyeckoe coenHeHne
L:ﬂ”K Top C noKanbHov ceTbio (LAN)
Yacto muraeT: Mepeaaya gaHHbIX
Whawnkatop 1 roput: Wi-Fi BknioueH
DeincrBua CurHan
MHAWKaTopa
MHAMK&TOP A L T T TR 1 Td -
curHana DD D D D OTAnYHbIN
S Se Sle o
DD ® Xopouumit
vy v 2 1w
Cnabo

NonckWiFi/ |~ sie
nogenioseree | D
i

Pexxum AP

TopuT: MNuTaHWe BKNKOYeHO
BbiknioyeH: HeT nutaHma
Bictpo muraet: Copoc k
HacTpoiiKam Mo yMOnYaHmio
MepneHHo muraer: Pexxium
BOCCTaHOB/IEHNA

BkntoueH: Vimeetca pusnueckoe
COeAVHEHIE C SIOKAsbHOM CeTbio
(LAN)

VHpvkatopbl 1-5 ropat: Wi-Fi
BKJIIOYEH
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B CﬂeﬂleLLleVl Ta6n|/|ue npuBeaeHoO COCTOAHME NHAMKATOPA NPV 3aBEPLUEHNN 3arpy3Kun.

Pexxum AP

Pexx<um megua-moct

D L RN PR TR T3 ﬂ-O g

pite
Yy & &y & |2
&4 ® % DD

emet

CocTosHue
MHAMKaTopa
(ropuT)

e

Ethernet
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Pexxumbi pa6oTbi
ASUS EA-N66 moxeT paboTaTb B ABYX pexxumax: Mepma-moct v Touka gocryna (AP)

« [ina ynyyweHus 6ecnipoBOAHON CBA3M Pa3MeCTuTe YCTPOMNCTBO Ha PacCTOAHMM He 6onee
1,5 M oT TouKmM goctyna (AP)
+ BblbepuTe pexmm ¢ NoMOLLbIo NepeknioyaTens Ha 60KOBOI CTOPOHE yCTpoiicTBa

Pexxum megna-mocr

[No ymonuaHuio yCTPOACTBO YCTAaHOBNEHO B PEXIM Mefja-MocT B 3Tom pexknme Bbl moxeTe
nogknounTb Ntoboe Ethernet-coBmecTrIMoe yCTPOICTBO K 6eCPOBOAHON CETU. ITOT PEXIUM
naeanbHO NoaxoauT ana ViHTepHeT-TB, npucTaBku 1 Mefuanneepa

Cmaprt-TB HD mepnanneep

STB (npucraBka)
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Pexxum Toukn goctyna (AP)
MoxHO nepeknioumMTb YCTPONCTBO B PEXIM TOUKYM JocTyna (AP) C nomoLblo nepeknoyatens

Ha 6okoBoII NaHenu Ecnn y Bac yxe ecTb poyTep, MOXHO A06aBuTb emy 4x4 AC1800 5 [Ty
Wi-Fi.
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Pexum megua-moct

PekomeHayeTca NogKounTb YCTPOCTBO K 6eCNPOBOAHOMY pOyTepy, Haxkas KHomnKy WPS.
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Hactpoiika c nomoubio WPS

a. MepekntoumnTte nepekniouatess B pexxm Meamna-MocT v NoakmtouuTe 60K NUTaHNs.

~(aho. [~

NG AARAIAAI L.

b. Haxmue v ynepxusaiite kHorky WPS Ha EA-AC87 6onee Tpex cekyHz, NoKa HAWKATopbI
curHana 1-5 He 3aMuratoT nooyepeHo

Sl
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¢. Haxmute kHonky WPS Ha poyTepe

d. [loxpanTech noka xoTA Obl OANH 13 MHANKATOPOB CUTHaMa He 3aropuTcs, YTo 03HauyaeT
ycneluHoe NofknioyeHmne k 6ecnpoBoaHoI ceTu.

e. C nomoLLblo NOCTaBAEMOro ceTeBOro kabens nogkniouute Ethernet-coemectumoe
ycTpoiictao Kk LAN nopty EA-AC87

MPUMEMAHUE: Takxe moxeTe noaknountb EA-AC87 K 6ecnpoBofHOi ceTr Yepes
Beb-HTepdelic. MoagpobHyto nHGopmaLmio cmoTpuTe B pasgene Hacrpoiika uepes Be6-
nHTepodelic
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Hactpoiika yepes Be6-nHTepdeiic

MPUMEYAHUE: T[lponyctuTe 3T0T pasaen, ecau Bol ncnonbsosanu WPS ana nogknioueHna

YCTPOWCTBa,

a. Mepekniounte nepeknioyatens B pexvm Megma-
mocT

b. Moakniounte 6NIOK MUTAHUA U C MOMOLLBIO
npunaraemoro CeTeBoro kabens nogkmnoumTe
komnbtotep k LAN-nopty EA-AC87

¢. B agpecHoit ctpoke 6paysepa BeeguTe http://fin- s m e
dasus.local [1ns Bxofia B Be6-uHTepdeiic BBEAUTE (i} 0o
admin B KayecTBe VMEHV NONb30BaTENSA U NAPONA I I

d. CnepyiiTe MHCTPYKLMAM Ha SKpaHe ans S\\\\ATHIT1177777
3aBepLUEHMA NPoLecca HaCTPONKM
6ecnpoBoAHOI CeTH

e. Y6eautecb, YTo MHAMKATOP YCTPOWCTBA FOPHT,
UTO O3HAYAET YCreLHOe NOAKIoUeHe K
6ecnpoBoAHON ceTnt
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Pexxum Toukm gocryna (AP)

Hactpoiika yepe3 Be6-uHTepdeiic

. MepekntounTe nepekntodatens B pexum AP

b. MopkniounTe 6AOK NUTaHMA 1 C MOMOLLbIO MOCTABNAEMOrO CETEBOTO Kabena nofKounte
K LAN-nopty poytepa.
. MogkniouuTe yCTPONCTBO K CeTU No ymonyaHmio ASUS.
d. BagpecHoit ctpoke bpay3epa Beegute http://findasus.local B kauectse nmenn
nosnb30BaTeNs v Naponsa No yMoa4aHuIo Ncnonb3yiite admin

e. Mcnonb3yiite Beb-nHTEpEIIC ANA HACTPOIKM Pa3nNYHbIX NapaMeTpoB MoXHO Ha3HauUTb
HoBbiii SSID v Kntou 6e3onacHocTn ans EA-AC87.

iy

[a]

MPUMEYAHUE:

+ B pexunme AP MoxHO ncnonb3osatb KHonky WPS ana noaKnoueHna Apyrux yCTponcTs.
+ TMopkniounts EA-AC87 K nopTy poyTepa A0 HaCTPOMKN.
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Yacro 3afaBaemble Bonpocbi (FAQ)
B1: Kakue 3HaueHua no ymonyaumio ans IP, SSID, umenn
nonb3oBatens v napona?

| IPnepep IPnocne | URLana SSIDno | WmsA nonb3oBatens

YCTaHOBKOW YCTaHOBKU HaCTpoiiKu* yMON4aHuio nnaponb

Pexunm
HasHavatotca|  http://
:g’:‘ra' 192.168.1.1 poyTepom findasus.local HA Umsa
nonb3oBaTens:

Pexum admin

HasHavatotcsl|  HasHauatotea | httpy/ . :
;%::gna poyTepom poyTepom findasus.local ASUS Mapone: admin

*Windows XP 6pay3ep He nogaepxwsaeT findasus.local. ina novcka IP npu ucnonb3osaHum
Windows XP, 3arpysute yTunuty obHapyeHus yCTpoincTB ¢ carta ASUS www.asus.com

B2: HeBo3moxHO nonyunTbcsa K Be6-uHTepdeicy EA-AC87

« [NepesanycTuTe Bce paboTatowye Gpay3sepbl.

+ BbinonHuTe criepytoLue MHCTPYKLMI ANA HACTPOIKM KOMMbOTEPA Ha OCHOBE HACTPOIKM
€ro onepaLyoHHON CUCTEMbI.

Windows 7

A. OTKnOuNTE NPOKCU-CEPBEP, €C/IN OH BKMIOYEH.

1. Haxkmure Myck > Internet Explorer na 3anycka 6paysepa.

2. Bblbepute CepBuc > CBolicTBa 0603peBaTens > BKlaaKka
MopknioueHna > Hactpoiika nokanbHol ceTu.

3. Ha 3kpaHe HacTpoIiKM NOKaNbHOI CeTMN OTKNoUUTE
1CMONb30BaHe NPOKCK-cepBepa AA NOKaNbHOI ceT.

4. Haxmute OK Korga 3akoHuuTe.
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B. YcraHoBute TCP/IP gna aBTOMaTi4eCcKkoro nony4yeHus bﬂ
———
IP-agpeca. -

—_

. Haxxwmute Myck > Manenb ynpaBnenns > Cetb n iHTepHet
> LleHTp ynpaBneHusa cetamm n o6wyum goctynom >
YnpaBneHue ceTeBbIMI NOAKIOYEHNAMM.

2. Buibepuite Mpotokon UHTepHeta Bepcun 4(TCP/IPv4) n
HaxxmuTe CBOIACTBA.

3. Boibepuite Monyuntb IP-agpec aBTomaTnyeCKm.
4. Haxmnte OK Koraa 3akoHuunTe.

ol

Mac 10.5.8

A. OTKnIOUNTE NPOKCU-CEPBEP, €C/IN OH BKITIOYEH.

1. B meHio HaxxvuTe Safari > Preferences... > Bknagka
[LlononHuTenbHo.

2. Haxmute U3smeHUTb HaCTPOMKM... B none Proxies.

3. B cnncke npoTokonos cHumuTe dpnaxok FTP Proxy
nWeb Proxy (HTTPS).
4. Haxmunte OK Koraa 3akoHuunTe.,

DN vins hvawes o |

9 Use passive FTP Mode (PASV)

@ (G (oK)
B. YctaHosute TCP/IP gna aBTOMaTnyeCKoro £ s .

nonyyeHus IP-agpeca.
1. HaxxmuTe nkoHky @& > System Preferences >
Network.

2. Boibepute Ethernet, 3atem Bbibepute Using DHCP
8 none Configure.

3. Korpa 3akoHuwnTe, HaxmuTe MpumeHnTb.

contgure: (using owcr. T}

P Address, 19216812341

(Chana ) @)
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Brzi pregled
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Ulazni DC port

Taster za napajanje
Mrezni portovi
Lampica za napajanje
LAMPICA ZA LAN
Pokazatelj signala

N o AW =

Prebacite se za Media most/AP
(tacka pristupa) rezim

8. Taster za WPS (zasti¢enu bezi¢nu
mrezu)

9. Taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje
lampice

10. Taster za resetovanje




Pokazatelji lampice

Pomerite klizni prekidac sa strane vaseg EA-AC87 u Zeljeni radni rezim (Media
most ili tacka pristupa). Pogledajte sledecu tabelu da potvrdite status rezima.

ReZzim Media mosta ReZim tacke pristupa

TraHno uklju¢eno: Napajanje

Trajno uklju¢eno: Napajanje uklju¢eno ukljuceno

Lo TS Isklju¢eno: Napajanje
ampiaza | BN P e
napajanje : Brzo treptanje: Vracanje na
P podrazumevano pozdrazupmevjano !
Sporo treptanje: Rezim za spasavanje Sporo treptanje: Rezim za
spasavanje

Traljno uklju¢eno: poseduje fizicku vezu Trai Kliuceno: dui
LAMPICA ZA | salokalnom mrezom (LAN) rajno ukljuceno: poseduje
LAN Frekvencija treptanja: u skladu sa

brzinom prenosa podataka

fizicku vezu sa lokalnom
mrezom (LAN)

Lampica1 trajno uklju¢ena: Bezi¢na Lampice1~5 trajno uklju¢ene:
mreza ukljucena Bezicna mreza uklju¢ena
Akcija lampice
Pokazatelj L T K T T VY T3 e
aze J PD D B D Odlican
g Ae N2 Se
BDh B DD Dobar
w \ = = Slab
[
Pregled Treperi sekvencijalno napred i nazad:
bezi¢ne
I(okacije/WPS (Y73
zasticena
bezi¢na P B b l®)
mreza) veza <
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Sledeca tabela navodi status lampice kada se pokretanje zavrsi.

ReZim Media mosta Rezim tacke pristupa

Status lampice
“le Sle
Qe N4 N2 N2 N0

H sle Y g
ey | & 2DDDDD 6 % BdD DD
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Radni rezimi
ASUS EA-AC87 nudi dva radna rezima: Media Bridge (Media most) i Access
Point (AP) (Tacka pristupa (AP)).

« Zanajbolji rad na mrezi, postavite EA-AC87 na udaljenost od vise od 1.5 metara
od nadredene tacke pristupa (AP).

« Proverite klizni prekidac sa strane EA-AC87 da potvrdite status reZi

Rezim Media mosta

Podrazumevano, EA-AC87 je podesen na media most rezim. U ovom rezimu,
mozete da povezete bilo koji mrezni uredaj za svoju bezi¢nu kué¢nu mrezu preko
bezi¢nog rutera. Ovaj rezim je savrsen za uredaje za kucni bioskop, poput smart
TV-a, risivera i HD medijskih plejera visoke rezolucije.

smartTV HD media plejer
visoke rezolucije

STB (risiver)
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Rezim tacke pristupa (AP)

Takode mozete da prebacite svoj EA-AC87 u rezim tacke pristupa (AP)
prebacivanjem kliznog prekidaca. Ukoliko ve¢ imate ruter, mozete da nadogradite
svoj ruter na najnoviji 4x4 AC1800 5Ghz Wi-Fi.
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Rezim Media mosta

Preporucujemo da povezete svoj EA-AC87 za bezi¢ni ruter pritiskom na taster za
WPS (podesavanje zasti¢ene bezi¢ne mreze).

&
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Podesavanje uz WPS

a. Podesite klizni prekidac na rezim za media bridge (srednji most) i prikljucite
adapter za napajanje.

=(oho. =
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b. Pritisnite WPS taster na svom EA-AC87 u trajanju duzem od tri sekunde dok
pokazatelj signala Lampical do Lampica5 ne po¢ne da treperi sekvencijalno
napred i nazad.
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C. Pritisnite WPS taster na svom ruteru.

d. Sacekajte dok bar jedna od lampica za pokazivanje signala ne bude trajno
upaljena, sto ukazuje da je veza sa vaSom bezi¢cnom mrezom uspesno
uspostavljena.

e. Koristeci prilozeni mrezni kabl, poveZite svoj smart TV, risiver, HD media plejer ili
drugi mrezni uredaj za LAN port svog EA-AC87.

NAPOMENA: Takode moZete da povezete svoj EA-AC87 za svoju bezZi¢nu mrezu
preko internet GUI-ja. Za vise detalja, pogledajte odeljak Setting up via web-
based interface (Podesavanje preko interfejsa na internetu).




Podesavanje preko interfejsa na internetu

NAPOMENA: Ukoliko ste vec koristili WPS da povezete svoj uredaj, preskoate
ovaj odeljak.

a. Podesite klizni prekida¢ na media bridge
(media most).

b. Prikljucite adapter za struju i koristeci
prilozen mrezni kabl, povezite svoj
kompjuter za LAN port svog EA-AC87.

c. U svom internet pregledacu, upisite
http://findasus.local u polju za adresu
pregledaca. Upisite "admin" kao
podrazumevano korisni¢ko ime i lozinku
da se prijavite na graficki korisnicki interfejs
(Internet GUI) EA-AC87 uredaja na internetu.

d. Pratite uputstva na ekranu da zavrsite
podesavanje bezi¢nog povezivanja

e. Proverite da li pokazatelj lampice EA-AC87
uredaja svetli trajno, sto ukazuje na to da
se EA-AC87 uspesno povezao na bezi¢nu
mrezu.
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Rezim tacke pristupa (AP)

a. Podesite klizni prekidac na AP rezim.

b. Prikljucite adapter za struju i koristeci prilozen mrezni kabl, povezite za LAN
port svog rutera.

c. Povezite svoj uredaj za podrazumevano mrezno ime (SSID) EA-AC87 ASUS.

d. U svom internet pregledacu, upisite http://findasus.local u polju za adresu
pregledaca. Upisite podrazumevano korisnicko ime i lozinku: admin.

e. Pratite internet GUI da konfiguriSete razna podesavanja. MoZete da dodelite
nov SSID i bezbednosni kljuc za svoj EA-AC87.

NAPOMENA:

- U rezimu za tacku pristupa, mozete da koristite WPS taster da povezete druge
uredaje.

- Proverite da ste povezali EA-AC87 za LAN port rutera, pre podesavanja.
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Cesto postavljana pitanja (FAQs)
P1: Stasupodrazumevana IP, SSID, korisnicko ime i lozinka za

EA-AC87?
IP pre IP nakon URL za Podrazumevan Ko:::r:;:ko
podesavanja | podesavanja | podesavanje* SSID q
lozinka
. Dodeljen
Rezim
¢ od strane http:// m
ngt': 192168.1.1 povezanog findasus.local Nije dostupno korisnicko
rutera ime: admin
5 Dodeljen Dodeljen lozinka:
faeézlzem od strane od strane http:// ASUS admin
ristupa | POvezanog povezanog findasus.local
Pristupa | 1tera rutera

*Windows® XP ne podrzava findasus.local. Ukoliko koristite Windows® XP operativni
sistem, molimo vas da preuzmete pomoc¢ni program za uredaj direktno sa ASUS internet
prezentacije
www.asus.com da pronadete IP za EA-AC87.

P2: Ne mogu da pristupim internet GUI-ju da konfiguriSem
podesavanja za EA-AC87.

« Zatvorite sve otvorene internet pregledace i pokrenite
ponovo.

« Pratite korake ispod da konfigurisete podesavanja svog
sistema na osnovi njegovog operativnog sistema.

Windows® 7

A. Iskljucite proksi server, ako je ukljucen.

1. Kliknite na Start > Internet Explorer da pokrenete internet
pregledac.

2. Kliknite na tabelu Tools (Alati) > Internet options (Internet
opcije) > Connections (Veze) > LAN settings (LAN
podesavanja).

3. Sa ekrana za podesavanje lokalne mreze, Local Area Network
(LAN), uklonite odabiranje za Use a proxy server for your LAN (Koristi proksi server
za moj LAN).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.
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B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski dobiju IP

adresu.

1. Kliknite na Start > Control Panel (Kontrolna tabla) >
Network and Internet (Mreza i internet) > Network and
Sharing Center (Centar za mrezu i deljenje) > Manage
network connections (Upravljajte mreznim vezama).

2. Odaberite Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4), a potom

kliknite na Properties (Svojstva).

3. Stiklirajte Obtain an IP address automatically (Automatski

pribavi IP adresu).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

Mac 10.5.8

A. Iskljucite proksi server, ako je ukljucen.

1. Sa meni trake, kliknite na tabelu Safari >
Preferences (Preferiranja)... > Advanced
(Napredno).

2. Kliknite na Change Settings (Promeni
podesavanja)... u polju Proxies (Proksiji).

3. Sa spiska protokola, uklonite odabir FTP Proxy
and Web Proxy (HTTP) (FTP proksi i internet
proksi (HTTP)).

4. Kliknite na OK kada zavrsite.

B. Podesite TCP/IP podesavanja da automatski
dobiju IP adresu.

1. Kliknite na Apple ikonicu @ > System
Preferences (Sistemska podesavanja) >
Network (Mreza).

2. Odaberite Ethernet i odaberite Using
DHCP (Koris¢enje DHCP) u polju Configure
(Konfigurisi).

3. Kliknite na Apply (Primeni) kada zavrsite.

U S properies ==
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Krétky prehlad

Blo

R

S

SN EIT Iy 72

(1 2J

(3]

0 o0a

NONNRARRAAR

AAGIIIL L,

8.
9.

N o v AW

[ S R

SNNNYTNT T 77772

Vstupny port napdjania jedno-
smernym pradom

Hlavny vypina¢

Porty siete Ethernet
LED indikator napajania
LED indikator siete LAN
Indikator signélu

Prepinanie reZimu medialny most/
AP (pristupovy bod)

Tlacidlo WPS
Tlacidlo zapnutia/vypnutia LED

10. Tla¢idlo vynulovania
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LED indikatory

Posunte posuvny prepinac na boku zariadenia EA-AC87 do polohy preferovaného
prevadzkového rezimu (Media Bridge (Medialny most) alebo Access Point (Pristu-
povy bod)). Stav rezimu mézete skontrolovat podla nasledujucej tabulky.

ReZim medialneho mosta | ReZim pristupového bodu

Trvalo svieti: zariadenie je
zapnuté

Nesvieti: zariadenie je vypnuté

Blika rychlo: obnovenie pred-
volenych hodnét

Blika pomaly: rezim zéchrany

Trvalo svieti: zariadenie je zapnuté
LED indiké- Nesvieti: zariadenie je vypnuté

tor napajania Blika rychlo: obnovenie predvolenych
hodnét

Bliké pomaly: rezim zachrany

Trvalo svieti: je vytvorené fyzické pripo- o .
LED indika- jenie k lokalnej pocitacovej sieti (LAN) Trvalo svieti: je vytvorené

torsiete LAN | Blika s urcitou frekvenciou: podla rych- ggg?g%ggg?ﬁ?;ﬁg%kaIneJ
losti prenosu udajov

LED1 az 5 trvalo svieti: Wi-Fi
siet je zapnuta

LED1 trvalo svieti: Wi-Fi siet je zapnuta

Cinnost LED indi- Signal
katora

'S’i‘gr']‘g‘;‘ﬁ"' BEE BB Vi
Ao sie e Y;
B B B Dobry
Sle Y,
P BB Y
Bliké v postupnosti naspét a dopredu:

Prieskum

lokality Wi-Fi N7

sete/Wes” |
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Nasledujuca tabulka uvadza stav LED indikatora po dokonceni zavedenia operac-
ného softvéru.

Rezim medidlneho mosta RezZim pristupového bodu

Stav LED .
Qe N4 N2 N2 N0

indikétora f'O' E%é%‘ D B B 8 hé%l DD B

(trvalo svieti)
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Prevadzkové rezimy

Zariadenie EA-AC87 ponuka dva prevadzkové rezimy: Media Bridge (Medialny
most) a Access Point (AP) (Pristupovy bod (AP)).

DOL EiITE ......................................................................................................

« Aby sa dosiahol najlepsi vykon bezdrotovej siete, zariadenie EA-AC87 je potreb-
né umiestnit viac nez 1,5 metra od nadradeného pristupového bodu (AP).

« Ak chcete potvrdit stav rezimu, skontrolujte posuvny prepinac¢ na boku zariade-
nia EA-AC87.

Rezim medialneho mosta

V rdmci predvolby je zariadenie EA-AC87 nastavené na rezim medialneho mosta.
V tomto rezime mozete pripojit akékolvek zariadenie s aktivnou podporou siete
Ethernet k svojej domécej bezdrotovej sieti, a to pomocou smerovaca bezdroto-
vej siete. Tento rezim je vhodny pre zariadenia domaceho kina ako je SmartTV,
dekodér set-top box a prehravac HD médii.

SmartTV Prehravac HD médii

STB (dekodér set-top box)

267



Rezim pristupového bodu (AP)

Prepnutim posuvného prepina¢a mozete vo svojom zariadeni EA-AC87 zapnut
rezim pristupového bodu. Ak uz mate smerovac, mozete ho inovovat na najnovsiu
verziu 4x4 AC1800 5Ghz Wi-Fi.
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Rezim medialneho mosta

Odporucame vam pripojit zariadenie EA-AC87 k smerovacu bezdrotovej siete
stlacenim tlacidla WPS (Nastavenie ochrany Wi-Fi siete).

OperA0
4
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Nastavenie pomocou WPS

a. Nastavte posuvny prepina¢ na rezim media bridge (mediany most) a zapojte
sietovy adaptér.

=(oho. =
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b. Na dlhsie nez tri sekundy stlacte tlacidlo WPS na zariadeni EA-AC87, az kym
nebude indikator signalu LED1 aZ LEDS5 blikat v postupnosti naspat a dopredu.
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c. Na svojom smerovaci stlacte tlacidlo WPS.

POZNAMKA: Informacie o umiestneni tla¢idla WPS na smerovaci najdete v
navode na obsluhu smerovaca.

d. Pockajte, kym jeden z LED indikatorov signalu nezacne svietit trvalo, o zname-
nd, Ze doslo k Uspesnému vytvoreniu spojenia s vasou bezdrétovou sietou.

e. Pomocou dodavaného sietového kabla pripojte svoj Smart TV, dekodér set-top
box, prehravac HD médii alebo iné zariadenie s podporou siete Ethernet k portu
LAN na zariadeni EA-AC87.

POZNAMKA: Svoje zariadenie EA-AC87 mozete k bezdrétovej sieti pripojit aj po-
mocou webového grafického pouzivatelského rozhrania. Viac informdacii ndjdete
v Casti Nastavenie pomocou webového rozhrania.




Nastavenie pomocou webového rozhrania

POZNAMKA: Ak ste uz na pripojenie svojho zariadenia pouzili tlacidlo WPS, tuto
Cast preskocte.

a. Nastavte posuvny prepinac na rezim media
bridge (medialny most).

b. Zapojte sietovy adaptér a pomocou doda-
ného sietového kdbla pripojte svoj pocitac k
portu LAN na zariadeni EA-AC87.

c. Do riadka na zadanie adresy vo svojom

webovom prehladavaci napiste

http://findasus.local. Ako predvolené meno
pouzivatela a heslo zadajte admin a prihlas-
te sa do webového grafického pouzivatels-

kého rozhrania zariadenia EA-AC87.

d. Proces nastavenia bezdrotového pripojenia
vykonajte podla pokynov na obrazovke.

e. Skontrolujte, ¢i LED indikator zariadenia
EA-AC87 svieti neprerusovane, ¢o znamena,
Ze zariadenie EA-AC87 sa Uspesne pripojilo k
bezdrétove;j sieti.
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Rezim pristupového bodu (AP)

Nastavenie pomocou webového rozhrania

a. Nastavte posuvny prepinac na rezim AP.

b. Zapojte sietovy adaptér a pomocou dodaného sietového kabla pripojte k portu
LAN na svojom smerovaci.

c. Pripojte svoje zariadenie k predvolenému nazvu siete (SSID) ASUS pre zariade-
nie EA-AC87.

d. Do riadka na zadanie adresy vo svojom webovom prehladévaci napiste http://
findasus.local. Napiste predvolené meno pouzivatela a heslo: admin.

e. Pomocou webového grafického pouzivatelského rozhrania nakonfigurujte roz-
ne nastavenia. Pre svoje zariadenie EA-AC87 mozete priradit novy identifikator
SSID a klu¢ zabezpecenia.

POZNAMKA:
« Vrezime AP mozete na pripojenie k inym zariadeniam pouzivat tlacidlo WPS.
« Pred vykonanim nastaveni pripojte zariadenie EA-AC87 k portu LAN na smerovaci.
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Riesenie problémov
Otazka 1: Aka je predvolena IP adresa, identifikator SSID,
prihlasovacie meno a heslo pre zariadenie EA-AC87?

IP adresa Predvoleny
pred nasta- . PP identifikator
p nastaveni na inStalaciu*
venim SSID

Prihlasovacie
meno a heslo

IP adresa po Adresa URL

Rezim " P

i 2 Priradené pripoje- | http:// .

m(e):ltlglneho 192.168.1.1 nym smerovacom |findasus.local Neuvédza sa meno pouzivatela:
admin

Rezim pri- |Priradené

stué)ového pripojenym

|bodu smerovacom

* Systém Windows® XP nepodporuje lokalitu findasus.local. Ak pouZivate operacny systém

Windows® XP, z webovej lokality ASUS na adrese www.asus.com si prevezmite nastroj na
zistenie zariadenia a njdite IP adresu zariadenia EA-AC87.

Otazka 1: Na konfiguraciu nastaveni smerovaca bezdrétovej
komunikacie nedokazem ziskat pristup ku grafickému
pouzivatelskému rozhraniu (GUI).

« Zatvorte vietky spustené prehladavace a skuste znova.

+ Podla dolu uvedenych krokov vykonajte na zaklade pouzivaného

opera¢ného systému konfiguraciu nastaveni pocitaca.

Windows 7

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

1. Kliknite na Start (Start) > Internet Explorer a spustte webovy
prehladavac.

2. Kliknite na Tools (Nastroje) > Internet options (Moznosti siete
Internet) > karta Connections (Pripojenia) > LAN settings 3
(Nastavenie siete LAN). o) o] |

3. Vrdmci obrazovky nastaveni lokalnej pocitacovej siete (LAN) zruste zaciarknutie Use a
proxy server for your LAN (Pre siet LAN pouzivat server proxy).

4. Po dokonceni kliknite na OK.
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B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre automatické
ziskanie IP adresy.

. Kliknite na Start (Start) > Control Panel (Ovladaci panel)
> Network and Internet (Siet a internet) > Network
and Sharing Center (Centrum pre sietové pripojenie a
zdielanie) > Manage network connections (Spravovat
sietové pripojenia).

2. Zvolte Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) a nasledne

kliknite na Properties (Vlastnosti).
3. Zaciarknite Obtain an IP address automatically (Ziskat

Comectusig
& stk Pio GBE Fomiy Corsler

adresu IP automaticky). — 4
4. Po dokonceni kliknite na OK. ==
Mac 10.5.8

A. Ak je povoleny, zakazte server Proxy.

1.V paneli s ponukami kliknite na Safari >
Preferences... (Preferencie...) > karta
Advanced (Rozsirené).

2.V policku Proxies (Servery Proxy) kliknite na
Change Settings... (Zmenit nastavenia...).

3. V rdmci zoznamu protokolov zruste volbu
FTP Proxy a Web Proxy (HTTPS).

4. Po dokonceni kliknite na OK.

B. Nastavte nastavenia protokolu TCP/IP pre
automatické ziskanie IP adresy.

1. Kliknite na ikonu Apple @ > System Preferences
(Systémové preferencie) > Network (Siet).

2. Zvolte Ethernet a v policku Configure
(Konfigurovat) zvolte Using DHCP (Pouzivanie
DHCP).

3. Po dokonceni kliknite na Apply (Pouzit)
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Hitri pregled
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Napajalni prikljucek (DC In)

Gumb za vklop/izklop
Vrata Ethernet

LED za napajanje

LED za LAN
Indikatorji signala

Stikalo za nacin Media bridge/AP
(predstavnostni most/dostopna
tocka)

Gumb WPS
Gumb za vklop/izklop LED

10. Gumb za ponastavitev
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Indikatorji LED

Pomaknite drsno stikalo na stranskem delu naprave EA-AC87 v Zeleni nacin
delovanja (predstavnostni most oz. dostopna tocka). Stanje nacina lahko preverite
s pomocjo naslednje tabele.

| Nacin predstavnostnega mosta | Nacin AP

Sveti: vklopljeno Sveti: Vlilf)illjenl‘?

LED za Ne sveti: izklopljeno :isve?'_'z c.>pjeno tavit
X S : : itro utripanje: ponastavitev

napajanje \I;I:ég)n%tsrtlipanje. ponastavitev na privzete na privze?e vf'edFr)msti

Pocasno utripanje: nacin resevanja rPg:ea:/s:r%autnpanJe: nacin

Sveti: vzpostavljena je fizicna povezava . i o fizie

z lokalnim omrezjem (LAN) Sveti: vzpostavljena je fizicna
LED za LAN L . povezava z lokalnim omrezjem

Frekvenca utripanja: glede na hitrost (LAN)

prenosa podatkov

LED1 sveti: Wi-Fi vklopljen LED1-5 svetijo: Wi-Fi vklopljen

Dejanje LED
Indikatorji P B “-! “‘ ‘L‘ Odlicen
signala e
B Dober
e Sibek
D D B B

Zaporedno utripanje naprej in nazaj:
Izpradevanje
obmogja Wi- T3
Flboverava |y ®
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V naslednji tabeli so navedena stanja LED ob kon¢anem zagonu.

Nacin predstavnostnega mosta | Nacin AP

Stanje LED .o %:é
(sveti) o .0 D

bR R TR VIR IR 73

o BB B
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Nacini delovanja
ASUS EA-AC87 ponuja dva nacina delovanja: Media Bridge (predstavnostni
most) in Access Point (AP) (dostopna tocka (AP)).

POMEMBNO:

- najucinkovitejse delovanje dosezete tako, da napravo EA-AC87 postavite vec
kot 1,5 metra pro¢ od nadrejene dostopne tocke (AP).

- izbrani nacin preverite tako, da pogledate drsno stikalo na stranskem delu
naprave EA-AC87.

Slovenséina

Nacin predstavnostnega mosta

Privzeto je naprava EA-AC87 nastavljena na nacin predstavnostnega mosta. V
tem nacinu lahko katero koli napravo, ki podpira Ethernet, povezete v domace
brezzi¢no omrezje prek brezzicnega usmerjevalnika. Ta nacin je kot nalas¢ za
naprave domacega kina, kot so pametni TV, digitalni sprejemniki in predvajalniki
HD-vsebin.

Pametni TV Predvajalnik HD-
vsebin

Digitalni sprejemnik (STB)
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Nacin dostopne tocke (AP)

Napravo EA-AC87 lahko pretvorite tudi v nacin dostopne tocke (AP), tako da
preklopite stransko stikalo. Ce Zze imate usmerjevalnik, ga lahko nadgradite na
najnovejse omrezje 4x4 AC1800 5 GHz Wi-Fi.
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Nacin predstavnostnega mosta

Priporo¢amo, da napravo EA-AC87 povezete z brezzi¢nim usmerjevalnikom tako,
da pritisnete gumb WPS (Wi-Fi Protected Setup).

OperA0
4
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Nastavitev z WPS

a. Premaknite drsno stikalo v nac¢in media bridge (predstavnostni most) in
vkljucite napajalni adapter.

=(oho. =
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b. Pritisnite in drzite gumb WPS na napravi EA-AC87 vec kot tri sekunde, dokler
indikatorji signala LED1 do LED5 ne za¢nejo zaporedno utripati naprej in nazaj.

"l'
~ o, - |

NNNNWNWRRARARAIIL AL,

282



c. Pritisnite gumb WPS na usmerjevalniku.

Slovenséina

d. Pocakajte, da vsaj eden izmed LED-indikatorjev signala zacne svetiti, kar
pomeni, da je naprava uspesno vzpostavila povezavo z brezzi¢nim omrezjem.

e. S prilozenim omreznim kablom v vrata LAN naprave EA-AC87 prikljucite
pametni TV, digitalni sprejemnik, predvajalnik HD-vsebin ali drugo napravo, ki
podpira Ethernet.

OPOMBA: napravo EA-AC87 lahko v brezzi¢no omrezje povezete tudi prek
spletnega grafi¢cnega vmesnika. Dodatne podrobnosti lahko najdete v poglavju
Setting up via web-based interface (Nastavitev prek spletnega vmesnika).




Nastavitev prek spletnega vmesnika

OPOMBA: (e ste za vzpostavitev povezave na napravi Zze uporabili WPS,
preskocite ta del.

a. Premaknite drsno stikalo na media bridge
(predstavnostni most).

b. Vkljucite napajalni adapter in s prilozenim
omreznim kablom prikljucite svoj racunalnik
v vrata LAN naprave EA-AC87. ﬁ

c.V spletnem brskalniku v naslovno vrstico == "5 0 o
vpisite http:/findasus.local. Kot privzeto -
uporabnisko ime in geslo vpisite admin, da l I
se prijavite v spletni grafi¢ni vmesnik (Web
GUI) naprave EA-AC87.

d. Sledite navodilom na zaslonu, da dokonc¢ate
nastavitev brezzi¢ne povezave

e. Preverite, ali indikator LED naprave EA-AC87
zacne svetiti, kar pomeni, da je naprava
EA-AC87 uspesno vzpostavila povezavo z
brezzi¢nim omrezjem.

reUs
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Nacin dostopne tocke (AP)

Nastavitev prek spletnega vmesnika

a. Premaknite drsno stikalo v nacin AP.

b. Vkljucite napajalni adapter in s prilozenim omreznim kablom prikljucite svoj
usmerjevalnik prek vrat LAN.

Slovenscina

c. Na svoji napravi vzpostavite povezavo s privzetim omreznim imenom (SSID)
naprave EA-AC87, tj. ASUS.

d. V spletnem brskalniku v naslovno vrstico vpisite http://findasus.local. Vnesite
privzeto uporabnisko ime in geslo: admin.

e. S pomocjo spletnega graficnega vmesnika konfigurirajte razli¢cne nastavitve.
Napravi EA-AC87 lahko dodelite tudi nov SSID in varnostni kljuc.

OPOMBA:

- vnacinu AP lahko za vzpostavitev povezave z drugimi napravami uporabite
gumb WPS.

« pred nastavitvijo zagotovite povezavo med napravo EA-AC87 in vrati LAN
usmerjevalnika.

'_g\!ﬁ\'
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Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)
V1: Kaksni so privzeti naslov IP, SSID ter uporabnisko ime in geslo

za prijavo v EA-AC87?
IP pred IP po URL za Privzeti ir::?r:abensllso k:a
nastavitvijo nastavitvi | namestitev* SsSID 9
prijavo
. Dodeljeno
Nacin A
s strani http:// NINA
g:g;its:avnosmega 192168.1.1 povezanega findasus.local VOLJO bnitko ime:
usmerjevalnika gg%rlan NISKO Ime:
Dodeljeno Dodeljeno R
Nacin dostopne s strani s strani http:// ASUS geslo: admin
tocke povezanegia povezanega findasus.local
usmerjevalnika | usmerjevalnika

*Windows® XP ne podpira findasus.local. Ce uporabljate operacijski sistem Windows® XP,
prenesite orodje za odkrivanje naprav s spletne strani ASUS
www.asus.com, da ugotovite naslov IP naprave EA-AC87.

V2: Nimam dostopa do spletnega graficnega vmesnika, da bi

lahko urejal nastavitve naprave EA-AC87.

« Zaprite vse spletne brskalnike, ki se izvajajo, in poskusite o
znova.

« Sledite spodnjim korakom, da uredite nastavitve racunalnika
glede na operacijski sistem.

Windows® 7

A. Onemogocite streznik proxy, ¢e je omogocen.

1. Kliknite Start > Internet Explorer, da zazenete spletni
brskalnik.

2. Kliknite Tools (Orodja) > Internet options (Internetne
moznosti) > zavihek Connections (Povezave) > LAN
settings (Nastavitve lokalnega omrezja). ‘

3. Na zaslonu z nastavitvami lokalnega omrezja pocistite ‘
potrditveno polje Use a proxy server for your LAN
(Uporabi proxy streznik za lokalno omrezje).

4. Ko koncate, kliknite OK (V redu).
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B. Nastavitve protokola TCP/IP konfigurirajte tako, da [z -
samodejno pridobijo naslov IP. e

1. Kliknite Start > Control Panel (Nadzorna plosca) I e kO
> Network and Internet (Omrezje in internet) >
Network and Sharing Center (Sredis¢e za omrezje
in skupno rabo) > Manage network connections
(Upravljaj omrezne povezave).

2. Izberite Internet Protocol Version 4 (Internetni
protokol razlicice 4) (TCP/IPv4), nato pa kliknite
Properties (Lastnosti). - |

3. Oznacite Obtain an IP address automatically L
(Samodejno pridobi naslov IP).

4. Ko koncate, kliknite OK (V redu).

lovenséina

Q& i ane

Mac 10.5.8

A. Onemogocite streznik proxy, ce je
omogocen.

1.V menijski vrstici kliknite Safari >
Preferences... > zavihek Advanced.

2.V polju Proxies kliknite Change Settings....

3. Na seznamu protokolov opustite izbiro FTP
Proxy and Web Proxy (HTTP).

4, Ko koncate, kliknite OK (V redu).

B. Nastavitve protokola TCP/IP
konfigurirajte tako, da samodejno
pridobijo naslov IP.

. Kliknite ikono Apple & > System
Preferences > Network.

2. Izberite Ethernet, nato pa v polju Configure
izberite Using DHCP.

3. Ko konc¢ate, kliknite Apply.

—_
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Puerto de entrada de CC
Boton de alimentacion

Puertos Ethernet
LED de alimentacién
LED LAN

Indicador de sefal

Conmutador para el modo Puente
multimedia /PA (Punto de acceso)

Botén WPS
Boton de encendido/apagado LED

10. Botdn Restablecer




Indicadores LED

Coloque el conmutador situado en el lateral de su EA-AC87 en el modo de funcio-
namiento que prefiera (Puente multimedia o Punto de acceso). Consulte la tabla
siguiente para confirmar el estado del modo.

LED de ali-
mentacion

LED LAN

Indicador de
senal

Analisis del
sitio Wi-Fi
/ Conexion
WPS

Modo Puente multimedia

Permanentemente encendido: aliment-
acion conectada

Apagado: alimentacién desconectada

Parpadeo rapido: restablecer valores
predeterminados

Parpadeo lento: modo de rescate.

Permanentemente encendido: hay
conexion fisica con una red de drea
local (LAN).

Frecuencia de parpadeo: conforme a la
tasa de transmision de datos.

LED1 permanentemente encendido:
Wi-Fi activado

Accion de LED ‘

R R LR TR TR T

Senal

Excelente

Ao Mo S0

DD DB

Sie
DD DB

Buena
Débil

Parpadeo intermitente hacia atras y
hacia adelante:

Modo PA

Permanentemente encendido:
alimentacién conectada
Apagado: alimentacién desco-
nectada

Parpadeo réapido: restablecer
valores predeterminados
Parpadeo lento: modo de
rescate.

Permanentemente encendido:
hay conexién fisica con una
red de area local (LAN).

LED1~5 permanentemente
encendido: Wi-Fi activado
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En la siguiente tabla se muestra el estado del LED cuando se completa el ar-
ranque.

Modo Puente multimedia

Estado del LED

e RS g
(Perman- o e & R R TR LIRS TR T3
entemente ® .52 G DD DB
encendido) o o
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Modos de funcionamiento

ASUS EA-AC87 ofrece dos modos de funcionamiento: Puente multimedia y
Punto de acceso (PA).

IMPORTANTE:

- Para obtener el mejor rendimiento inalambrico, coloque el dispositivo EA-AC87
a una distancia superior a 1,5 m del punto de acceso (PA) principal.

« Compruebe el conmutador situado en el lateral de su EA-AC87 para confirmar
el estado del modo.

Modo Puente multimedia

De forma predeterminada, su EA-AC87 se establece en el modo Puente multi-
media. En este modo, puede conectar cualquier dispositivo con funcionalidad
Ethernet a su red doméstica inaldmbrica a través del enrutador inaldmbrico. Este
modo es perfecto para dispositivos de cine en casa, como por ejemplo televisores
inteligentes, descodificadores y reproductores multimedia.

=

Televisor inteligente Reproductor
| multimedia HD

Descodificador
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Modo Punto de acceso (PA)

También puede activar el modo Punto de acceso (PA) en su EA-AC87 cambiando
el conmutador lateral. Si ya tiene un enrutador, puede actualizarlo a la versién
mas reciente Wi-Fi 5 Ghz AC1800 4x4.
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Modo Puente multimedia

Le recomendamos que conecte su EA-AC87 a un enrutador inaldmbrico presion-
ando el botdn de configuracién protegida Wi-Fi (WPS, Wi-Fi Protected Setup).

293



Configuracion con WPS

a. Coloque el conmutador en el modo puente multimedia y enchufe el adapta-
dor de alimentacion.

=(oho. =

NG AARAIAAI L.

b. Presione el botén WPS de su EA-AC87 durante mas de tres segundos hasta
que los indicadores de sefial LED1 a LED5 parpadeen secuencialmente hacia
adelante y hacia atras.

Sl
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c. Presione el botén WPS del enrutador:
NOTA: Consulte el manual del usuario del enrutador para conocer la ubicacién
de su boton WPS.

nentemente, lo que significara que ha establecido una conexién con la red
inaldmbrica correctamente.

e. Mediante el cable de red incluido, conecte el televisor inteligente, el descodi-
ficador, el reproductor multimedia HD u otro dispositivo Ethernet al puerto LAN
de su EA-AC87.

([0, s |
ES T

==

NOTA: También puede conectar su EA-AC87 a la red inaldmbrica a través de la
interfaz grafica del usuario Web. Para obtener mas detalles, consulte la secciéon
Configuracion a través de la interfaz basada en Web.




Configuracion a través de la interfaz basada en Web
NOTA: Siya ha utilizado WPS para conectar el dispositivo, pase por alto esta
seccion.

a. Coloque el conmutador en el modo puente
multimedia.

. Enchufe el adaptador de alimentacién y, me-
diante el cable de red suministrado, conecte
el equipo al puerto LAN de su EA-AC87.

. En el explorador Web, escriba
http://findasus.local un 192.168.1.1 en la
barra de direcciones del explorador. Escriba
admin como el nombre de usuario y la con-
trasefa predeterminados para iniciar sesion
en la interfaz gréfica de usuario Web (GUI
Web) de su EA-AC87.

d. Siga las instrucciones que aparezcan en la
pantalla para completar la configuracion de
la conexién inaldmbrica.

e. Compruebe si el indicador LED de su EA-
ac87u se ilumina permanentemente, lo
que indica que su EA-N66 se ha conectado
correctamente a la red inaldambrica.

o

n
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Modo Punto de acceso (PA)

Configuracion a través de la interfaz basada en Web
a. Coloque el conmutador en el modo AP (PA).

b. Enchufe el adaptador de alimentacion y utilice el cable de red suministrado
para conectarlo al puerto LAN del enrutador.

c. Conecte el dispositivo al nombre de red predeterminado (SSID) de su EA-AC87
ASUS_5G.

d. En el explorador Web, escriba http://findasus.local en la barra de direcciones.
Escriba el nombre de usuario y la contraseia predeterminados: admin.

e. Siga la interfaz grafica del usuario Web para definir las distintas configuracio-
nes. Puede asignar un SSID y una clave de seguridad nuevos para su EA-AC87.

- En el modo PA, puede utilizar el botéon WPS para conectar otros dispositivos.

«+ Asegurese de conectar su EA-AC87 al puerto LAN de un enrutador antes de
realizar la configuracién.

297



Frequently Asked Questions

P1: ;Cual es la direccion IP, el SSID, el nombre y la contraseiia de
inicio de sesion predeterminados para EA-AC87?

Direccion IP Direccion IP | Direccion URL |SSID pre- | Nombre de usuario

antesdela |despuésdela | paralacon- |determi- | ycontrasefia para
configuracion |configuracién | figuracion* nado inicio de sesion.

Modo Asignado por http/
ri:meen;ieamm- 192168.1.1 s‘l)ﬁr;g;z%or findasus.local N/D ggnnqlk:]re de usuario:
Modo Punto Asignado por  [Asignado por http:// ASUS 5G contraseia: admin

el enrutador el enrutador
conectado conectado

*Windows® XP no admite findasus.local. Si utiliza el sistema operativo Windows® XP, desc-
argue la utilidad de deteccion de dispositivos del sitio Web de ASUS
www.asus.com para buscar la direccién IP de su EA-AC87.

de acceso findasus.local

Q2: No puedo acceder a la interfaz GUl web para conﬁgurar los
parametros del router inalambrico

« Cierre todos los exploradores web en ejecucion e inicie de nuevo
uno de ellos.

+ Siga los pasos descritos a continuacion para configurar el equipo
segun el sistema operativo instalado.

Windows® 7

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra habilitado.

1. Haga clic en Start (Inicio) > Internet Explorer para iniciar el
explorador web.

2. Haga clic en Tools (Herramientas) > Internet options (Opciones de Internet) > ficha
Connections (Conexiones) > LAN settings (Configuracion de LAN).

3. En la pantalla Local Area Network (LAN) Settings (Configuracion de la red de area local
(LAN)), desactive la opcién Use a proxy server for your LAN (Usar un servidor proxy
para la LAN).

4. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.
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B. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para que reciba  [==see 0 &S
una direccion IP automaticamente.

1. Haga clic en Start (Inicio) > Control Panel (Panel de control) >
Network and Internet (Red e Internet) > Network and Sharing
Center (Centro de redes y de recursos compartidos) > Manage
network connections (Administrar conexiones de red).

2. Seleccione Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Protocolo
de Internet version 4 (TCP/IPv4)) y haga clic en Properties
(Propiedades).

3. Active la opcién Obtain an IP address automatically (Obtener |
una direccion IP automaticamente). —

4. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.

Mac 10.5.8

A. Deshabilite el servidor proxy si se encuentra
habilitado.
1. Enla barra de menus, haga clic en Safari > Preferences...
(Preferencias...) > ficha Advanced (Avanzado).
2. En el campo Proxies, haga clic en Change Settings...
(Cambiar ajustes...).
. Enlalista de protocolos, anule la seleccion de los ® Coma) Cor)
elementos FTP Proxy (Proxy de FTP) y Web Proxy

(HTTP) (Proxy de web (HTTP).
. Haga clic en OK (Aceptar) cuando haya terminado.

w

S

B. Establezca la configuracion TCP/IP del equipo para
que reciba una direccién IP automaticamente.

. Haga clic en el icono de Apple & > System Preferences
(Preferencias del Sistema) > Network (Red).

. Seleccione Ethernet y, a continuacion, Using DHCP
(Usar DHCP) en el campo Configure (Configurar).

. Haga clic en Apply (Aplicar) cuando haya terminado.

w N
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LED-indikatorer

Flytta skjutreglaget pa sidan av din EA-AC87 till ett 6nskat ldge [Media Bridge
(Mediabrygga) eller Access Point (Atkomstpunkt)]. Se foljande tabell for att
bekréfta lagets status.

Strémlysdiod

LAN-lysdiod

Signalindi-
kator

Wi-Fi plats-
undersok-
nin?/WPS—
anslutning

Mediabrygglage

Fast Pa: Paslagen

Av: Franslagen

Blinkar snabbt: Aterstall till standard
Blinkar sakta: Réddningslage

Fast Pa: har fysisk anslutning till ett

lokalt natverk (LAN)

Blinkningsfrekvens: enligt datadverfo-
ringshastigheten

LED1 fast pa: Wi-Fi pa

LED-aktivitet

AL TR TR TR U g Utmarkt

TR TR 'S Bra

DD DD DB

Sle
DD D D svag

Blinkar sekventiellt till och fran:

sle
I

AP-lige

Fast Pa: Paslagen
Av: Franslagen

Blinkar snabbt: Aterstall til
standard

Blinkar sakta: Raddningsla

ge

Fast Pa: har fysisk anslutning

till ett lokalt natverk (LAN)

LED1-5 fast pa: Wi-Fi pa
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Foljande tabell anger LED-statusen nér starten ar klar.

Mediabrygglage

LED-status e % R TR TR PRRRS PR 3

(Fast p3) b P DDD DD 6. DD D DD
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Driftslagen

ASUS EA-AC87 erbjuder tva driftsligen: Media Bridge (Mediabrygga) och Ac-
cess Point (AP) (Atkomstpunkt).

VIKTIGT:

- For basta trddlosa prestanda, placera EA-AC87 hogst 1,5 meter fran den over-
ordnade atkomstpunkten [Access Point (AP)].

- Kontrollera skjutreglaget pa sidan av EA-AC87 for att bekra

Mediabrygglage

Som standard ar EA-AC87 installt pa mediabrygglaget. | detta lage kan du ansluta
alla Ethernet-aktiverade enheter till ditt tradlosa hemnatverk via den tradlésa

routern. Detta lage ar perfekt for hemmabioenheter som Smart-TV, digitalbox och
HD-mediaspelare.

Smart-TV HD-mediaspelare

STB (digitalbox)
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Atkomstpunktlage (AP)

Du kan aven stalla din EA-AC87 pa atkomstpunktlage (AP) genom att éndra sid-
reglaget. Om du redan har en router, kan du uppgradera routern till den senaste
4x4 AC1800 5Ghz Wi-Fi.
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Mediabrygglage

Vi rekommenderar att du ansluter din EA-AC87 till en tradl6s router genom att
trycka pa WPS-knappen (Wi-Fi Protected Setup).

OperA0
4

305
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Installera med WPS

a. Stall skjutreglaget pa laget Media Bridge (Mediabrygga) och anslut stromada-
ptern.

=(oho. =

NG AARAIAAI L.

b. Tryck pa WPS-knappen pa EA-AC87 i minst tre sekunder tills signalindikatorns
LEDT1 till LED5 blinkar sekventiellt till och fran.
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c. Tryck pa WPS-knappen pa routern.

routerns bruksa ing for placeringe

d. Vénta tills minst en av LED-signalindikatorerna lyser med fast ljus, vilket indike-
rar att den har etablerat en anslutning till det tradlosa natverket.
e. Anvand den medféljande natverkskabeln for att ansluta din Smart-TV, digi-

talbox, HD-mediaspelare eller annan Ethernet-aktiverad enhet till EA-AC87-
enhetens LAN-port.

OBS! Du kan dven ansluta din EA-AC87 till ditt tradldsa natverk via webbgréns-
snittet. For mer information, se avsnittet Installation via webbaserat granssnitt.




Installation via webbaserat granssnitt

OBS! Om du redan har anvant WPS for att ansluta din enhet, hoppas 6ver detta
avsnitt.

e skJutreg | aget p PETIeTI g . (Med- .....................................................
iabrygga).

b. Anslut stromadaptern och anvand den
medféljande natverkskabeln for att ansluta
till EA-AC87-enhetens LAN-port.

c. Skrivin
http://findasus.local i adressfaltet pa webb-
ldsaren. Skriv in admin som standardanvan-
darnamn och -l6senord for att logga in pa
EA-AC87-enhetens webbgrafiska anvandar-
granssnitt (Webb-GUI).

d. Folj instruktionerna pa skarmen for att
fullfolja installationen av den tradlosa
anslutningsinstallningen.

e. Kontrollera om EA-AC87s LED-indikator
lyser med fast ljus, vilket indikerar att EA-

AC87 har lyckosamt anslutits till det tradlosa
natverket.
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Atkomstpunktlige (AP)

Installation via webbaserat granssnitt

a. Stall skjutreglaget pa AP-lage.

b. Anslut stromadaptern och anvand den medféljande natverkskabeln for att
ansluta till routerns LAN-port.

c. Anslut enheten till EA-AC87-enhetens standardnatverksnamn (SSID) ASUS.

d. Skriv in http://findasus.local i adressfaltet pa webbldsaren. Fyll i standardanvén-
darnamnet och -I6senordet: admin.

e. Folj webbgranssnittet for att konfigurera olika instéliningar. Du kan tilldela ett
nytt SSID och sakerhetsnyckel for din EA-AC87.

« | AP-lage kan du anvanda WPS-knappen for att ansluta andra enheter.
- Se till att du ansluter EA-AC87 till en routers LAN-port fore installationen.
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Vanliga fragor
F1: Vad har EA-AC87 for standard IP, SSID, inloggningsnamn och
I6senord?

Anvandarnamn
och lésenord for

inloggningg

IP fore in- IP efter in- URL for Standard

stéllning stillningar | installation SSID

Media- Tilldelad av an- | http:// Ej tillamp-

192.168.1.1

bryggldge sluten router _|findasus.local |ligt anvandarnamn:
Atkomst- Zulfnilﬁjct'en Tilldelad av an- | http:// ASUS Eir::;rd, admin
punktlage router sluten router |findasus.local :

*Windows® XP stodjer inte findasus.local. Om du anvédnder operativsystemet
Windows® XP, hamta enhetsidentifieringsverktyget fran ASUS webbplats
www.asus.com for att hitta IP-adressen for EA-AC87.

F2: Jag kan inte komma at webb GUI for att konfigurera de tradlosa
routerns installningar.

« Stang alla webbldsare som kors och starta igen.
- Folj stegen nedan for att konfigurera din dators install-
ningar baserat pa dess operativsystem.

Windows 7

A.Avaktivera proxyservern, om den dr aktiverad.

1. Klicka pa Start > Internet Explorer for att starta webbla-
saren.

2. Klicka pa Tools (Verktyg) > Internet options (Interne- ‘
talternativ)> Connections (Anslutningar) fliken > LAN [
settings (LAN-instéllningar).

3. Fran instéllningsskarmen Local Area Network (LAN) avmarkera Use a proxy
server for your LAN (Anvénd en proxyserver for natverket).

4, Klicka pa OK nar du ar klar.
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B. Stéll in TCP/IP instdllningarna till erhall en IP-adress
automatiskt.

1. Klicka pa Start >Control Panel (Kontrollpanel) > Net-
work and Internet (Natverk och internet) > Network
and Sharing Center (Natverk och delningscenter) >
Manage network connections (Hantera
natverksanslutningar).

2. Vélj Internet Protocol Version 4(TCP/IPv4) klicka sedan
pa Properties (Egenskaper).

3. Markera Obtain an IP address automatically (Erhall en

IP-adress automatiskt). | |
4. Klicka pa OK nar du ar klar.
Mac 10.5.8

A.Avaktivera proxyservern, om den ar aktive-
rad.

1. Fran menyfaltet klicka pa Safari > Prefe-
rences... (Preferenser...) > fliken Advanced
(Avancerat).

2. Klicka pa Change Settings... (Andra instéll-
ningar...) i faltet Proxies.

3. Fran listan med protokoll avmarkera FTP Proxy och Web Proxy (HTTPS).
4. Klicka pa OK nar du éar klar.

B. Stéll in TCP/IP instéllningarna till erhall en
IP-adress automatiskt.

1 se pasiv T ode A5V

® (e oK)

000

1. Klicka pa Apple ikonen & > System Prefe-
rences (Systeminstallningar) > Network
(Natverk).

2. Vélj Ethernet och vélj Using DHCP (Med
DHCP) i faltet Configure (Konfigurera).

3. Klicka pa Apply (Verkstall) nar du ar klar.

Subnerask: 255.255.255.0

G D) ©
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] 1. DC Giris baglanti noktasi
2. Gug dugmesi
3. Ethernet baglanti noktalari
4. GugLED'
5. LANLED'i
H‘ “loooe [7F ‘H 6. Sinyal Gostergesi
7

. Ortam koprisu/AP (Erisim Nokta-
NN CRAARGARI AL L2, SI) modu |g|n kaydlrln

Qo 00'® 8. WPS digmesi

9. LED acik/kapah diigmesi

4

10. Sifirla dugmesi




LED gostergeler

EA-AC87'nin yanindaki kayar anahtari tercih ettiginiz calisma moduna (Ortam
Koprisl ya da Erisim Noktasi) getirin. Mod durumunu onaylamak icin asagidaki
tabloya basvurun.

| Ortam kopriisii modu | AP modu
) . Sabit yaniyor: Gli¢ acik
Sabit yaniyor: Giig acik Kapalt: Gi¢ kapali
Giig LED'i Kapal: G kapali Hizli yanip séntiyor: Varsayila-
Hizli yanip séniyor: Varsayilana sifirla na sifirla
Yavas yanip sonlyor: Kurtarma modu Yavas yanip séniyor: Kurtarma
modu
Sabit yaniyor: Yerel alan agi (LAN) ile
LAN LED'i fiziksel baglantisi var Sabit yaniyor: Yerel alan agi
Yanip sénme sikhigi: Veri iletim hizina (LAN) ile fiziksel baglantisi var
gore
LED1 sabit yaniyor: Wi-Fi acik Ia_EllIDJ ~5 sabit yaniyor: Wi-Fi
LED eylemi
Sinya| GOs- V¢ NP N V¢ Ne Mikemmel
tergesi DD DB
RYTIRS TR TY _ lyi
DD DB
Sle
D Zayf
ileri geri sirali olarak yanip séniyor:
Wi-Fi yerinde
inceleme / (Y73
Wesbas i)
i
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Asagidaki tablo, 6nylikleme tamamlandigindaki LED durumunu listeler.

Ortam kopriisii modu

LED Durumu we D RV PR TR 73 u-o e

e
(Sabityaniyor)| @ Et?f@m D 6 7 D
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Calisma modlan

ASUS EA-AC87 iki calisma modu saglar: Media Bridge (Ortam Kopriisii) ve Access Point

(AP) (Erisim Noktasi (AP)).

ONEMLI:

« Eniyi kablosuz performansi igin, EA-AC87'yi ana Erisim Noktasina (AP) 1,5 metreden daha
uzak bir mesafeye yerlestirin.

+ Mod durumunu onaylamak icin, EA-AC87'nin yanindaki kayar anahtari kontrol edin.

Ortam Kopriisii modu

EA-AC87 varsayilan olarak ortam kdpriisii moduna ayarlidir. Bu modda, herhangi bir Ether-
net destekli aygiti, kablosuz yonlendirici araciligiyla kablosuz ev aginiza baglayabilirsiniz.
Bu mod, akilli televizyon, set Uistl cihaz ve HD ortam yiiriitlicli gibi ev sinema aygitlari icin
mukemmeldir.

=

akilli televizyon HD ortam yiiritiiciisii

STB (set iistii cihaz)
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Erisim Noktasi (AP) modu

Kayar anahtari degistirerek, EA-AC87'yi erisim noktasi (AP) moduna da alabilirsiniz.
Zaten bir yonlendiriciniz varsa, yonlendiricinizi en son 4x4 AC1800 5Ghz Wi-Fi
olarak yukseltebilirsiniz.
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Ortam Kopriisii modu

EA-AC87'yi, WPS (Wi-Fi Korumali Kurulum) diigmesine basarak bir kablosuz yon-
lendiriciye baglamanizi dneririz.

&

[=]
4
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WPS ile ayarlama

a. Kayar anahtari media bridge (ortam kopriisii) moduna ayarlayip gii¢ adapto-
riind takin.

=(oho. =

NG AARAIAAI L.

b.LED1 ila LED5 sinyal gostergeleri sirayla ileri geri yanip sénene kadar, EA-
AC87'deki WPS diigmesine Ug¢ saniyeden daha uzun siire basin.
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¢. Yonlendiricinizin WPS diigmesine basin.

d. LED sinyal gostergelerinden en az biri sabit yanar duruma gelene kadar bekle-
yin; bu, kablosuz aginizla basariyla baglanti kuruldugunu belirtir.

e. Saglanan ag kablosunu kullanarak, akilli televizyonunuzu, set Usti cihazinizi,
HD ortam yurGtlicliniizi veya Ethernet destekli diger aygitlari EA-AC87'nin LAN
baglanti noktasina baglayin.

NOT: EA-AC87'yi, web grafik kullanici arayiizii araciligiyla da kablosuz aginiza
baglayabilirsiniz. Daha fazla ayrinti icin, Web tabanli arayiiz araciligiyla ayarla-
ma kismina basvurun.




Web tabanli arayiiz araciligiyla ayarlama

a. Kayar anahtari media bridge (ortam koprii-
sii) moduna ayarlayin.

b. Gl¢ adaptoriini takin ve saglanan ag kablo-
sunu kullanarak, bilgisayarinizi EA-AC87'nin
LAN baglanti noktasina baglayin.

c. Web tarayicinizin adres cubuguna
http:/findasus.local yazin. EA-AC87'nin web
grafik kullanici araytiziinde oturum agmak
icin, varsayilan kullanici adi ve sifre olarak
admin girin.

d. Kablosuz baglanti kurulumunu tamamla-
mak icin ekrandaki yénergeleri izleyin.

e. EA-AC87'nin LED gostergesinin strekli
yanan isiga donustip doniismedigini kontrol
edin, bu EA-AC87'nin kablosuz aga basarih
bir sekilde baglandigini gosterir.
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Erisim Noktasi (AP) modu

a. Kayar anahtari AP moduna ayarlayin.

b. Gli¢ adaptoriini takin ve yonlendiricinizin LAN baglanti noktasina baglamak
icin, saglanan ag kablosunu kullanin.

c. Aygitinizi, EA-AC87'nin varsayilan ag adina (SSID) (ASUS) baglayin.

d. Web tarayicinizin adres cubuguna http://findasus.local yazin. Varsayilan kullani-
c adini ve sifreyi girin: admin.

e. Cesitli ayarlari yapilandirmak icin web grafik araytiziini izleyin. EA-AC87 icin
yeni bir SSID ve glvenlik anahtar atayabilirsiniz.

+ AP modunda, diger aygitlara baglanmak icin WPS diigmesini kullanabilirsiniz.

- Ayardan 6nce, EA-AC87'yi bir yonlendiricinin LAN baglanti noktasina bagladigi-
nizdan emin olun.
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Sorun Giderme

S1: EA-AC87 icin varsayilan IP, SSID ve oturum a¢ma adi sifresi
nedir?

Ayardan | Ayarlardan Kurulum Varsayi- |Oturum agma kulla-

once IP sonra IP icin URL* | lan SSID nici adi ve sifresi

Ortam Bagli yonlen- . -

kopriisi  [192.168.1.1 |diricitarafin- [/ [Uygulana

modu — dan atandi kullanici adi: admin
agh o1 ~ ifre. i

Erisim nok- |yonlendirici gﬁ?cl: {:rglf'fg_ http:// ASUS sifre: admin

tasimodu |tarafindan findasus.local

atandi

*Windows® XP, findasus.local destegi vermez. Windows® XP isletim sistemini kullaniyorsa-
niz, EA-AC87'nin IP adresini bulmak icin liitfen ASUS sitesinden
www.asus.com aygit kesfi yardimcei yazilimini indirin.

dan atandi

S1: Kablosuz yonlendirici ayarlarini yapilandirmak i¢in web GUI'ye
erisim saglayamiyorum.
« Tum calisan web tarayicilarini kapatin ve tekrar baglatin. =
« Asagidaki adimlari izleyerek isletim sistemine bagh olarak
bilgisayar ayarlarinizi yapilandirin.
Windows 7

A. Etkin ise proxy sunucusunu engelleyin.

1. Start (Baslat) > Internet Explorer (Internet Gezgini)'ne
tiklayarak web tarayicisini baglatin.

2. Tools (Araglar) > Internet options (Internet
segenekleri) > Connections (Baglantilar) sekmesi > |
LAN settings (Yerel ag ayarlari)'na tiklayin. ) e |

3. Yerel Alan Agi (LAN) Ayarlari ekranindan Use a proxy server for your LAN
(Yerel aginiz igin bir proxy sunucusu kullanin)'in isaretini kaldirin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.
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B. Otomatik olarak bir IP adresi almak icin TCP/IP ayarlarini
yapin.

1. Start (Baslat) > Control Panel (Denetim Masasi) > Network
and Internet (Ag ve Internet) > Network and Sharing Center
(Ag ve Paylasim Merkezi) > Manage network connections
(Ag baglantilarini yonet)'e tiklayin.

2. Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (Internet Protokolii
Siiriim 4 (TCP/IPv4))'i secin, ardindan Properties
(Ozellikler)'e tiklayin.

3. Obtain an IP address automatically (Otomatik olarak bir IP —-
adresi al)' tiklayin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

Mac 10.5.8

1. Menii ubugundan, Safari > Preferences...
(Tercihler...) > Advanced (Gelismis) sekmesine
tiklayin.

2. Proxies (Proxy'ler) alanindan Change Settings...
(Ayarlari Degistir...)'e tiklayin.

3. Protokoller listesinden, FTP Proxy ve Web Proxy
(HTTP) secimini kaldirin.

4. Bittiginde OK (Tamam)'a tiklayin.

B. Otomatik olarak bir IP adresi almak i¢in TCP/
IP ayarlarini yapin.

1. Apple simgesi 3N System Preferences
(Sistem Tercihleri) > Network (Ag)'a tiklayin.

2. Ethernet'i secin ve Configure (Yapilandir)
alaninda Using DHCP (DHCP Kullanimi)'ni
secin.

3. Bittiginde Apply (Uygula) 'a tiklayin.
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CBiTnogioAHi inguKaTopu
MoBepHiTb NepemuKkay 3 60Ky npuctpoto EA-AC87 B 6axkaHWii pexxum poboTtn
(«Media Bridge» (Megia-micT) abo «Access Point» (Touka goctyny)). ivs. Tabnuuo

HVKYe, OO NiATBEPAUTY CTaH PEXIMY.

| Pexum «Media bridge» (Me,

MocrTiiiHo BB 1 KNB, BBi o
BUMKHEHWIA: )KNBNEHHA BUMKHEHO

CaitnopiogHuit

iHAMKaTo
«PF‘OWer» (':})KI/IB- LUBI/I,U,KO 6numae: CKNWAAHHA A0 HanawTyBaHb
NeHHs) 33 MPOMOBYAHHAM

MoBiNbHO 6NMMAE: PEXUM BiJHOBNEHHA

MocTiiHO BBIMKHEHMI: Gi3NYHO MiAKIIOUEHWI
[0 noKanbHoi mepexi (JIOM)

YacTtoTa 611MMaHHA: BiANOBIAHO A0 WBUAKOCTI
nepepaui gaHux

CaitTnopgionHuin
iHankaTop «LAN»
(lom)

CaiTnogiogHWit iHanKaTop 1 NOCTINHO BBI-
MKHeHuI: mepexxy Wi-Fi BBiIMKHEHO

Curnan

Po6ota cBiTnoAiogHNX

iHgUKaTopiB
IHAMKaTOp A1 MO NS Me MY Nve n06pUIiA
«Signal» (CurHan) DD B DB
[N PR VRN 73

DD DB
Sle
PR BD®DBE

No6pun

Cnabkui

Bnumatotb no yepsi:

Mowyk Touok N7

npoctyny Wi-Fi /

NiAKNIOYeHHA 3a - @
ponomoroto WPS P

Pexxum «AP» (Touka goctyny)
MocTiliHO BBIMKHEHWIA: XXUBNEHHSA
BBIMKHEHO
B 7 o
LBKAKO 6GAMMAE: CKUAAHHA A0 HanawTy-
BaHb 33 MPOMOBYAHHAM
MoBinbHO 65IMMaE: PeXIM BiAHOBNEHHA

MocTiiiHO BBIMKHEHWI: Gi3UYHO MigKnto-
YeHUin Ao NoKanbHoi Mepexi (JTOM)

CaitnogioaHi ingukatopu 1~5 noctinHo
BBiMKHeHi: Mepexy Wi-Fi BBIMKHeHO
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eMadHIed)

Y TabnuLi HUXKYe HaBeAeHMW CTaH CBITIOAIOAHOrO iHAMKaTOPa NiC/A 3aBaHTaMeH-

HA.
Pexum «AP» (Touka goctyny)

Pexxum «Media bridge» (Megia-micT) |

LTI MRV SRV PRV VIRRY PR P

CraH cBiTnogiog- R e

(Horoiuumxatopa 6 E'éei@w\ ® H@M DB B B
MocTitHo - -

BBIMKHEHWI1)
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Pexxumn po6otn

ASUS EA-AC87 mae pBa pexumu pobotu: Media Bridge (Mepia-micT) i Access
Point (AP) (Touka goctyny).

BAXJINBO!

« [Ins nokpaleHHa poboTn 6e34pOTOBOT MepesKi BCTaHOBITb NpucTpii EA-AC87
Ha BificTaHi He MeHLwe 1,5 MeTpiB Big NepBMHHOI TOUKM gocTyny (AP).

« lepeBipTe, un nepemnkay Ha npuctpoi EA-AC87 BCTaHOBNEHUI NPABUIbHO ANA
NiATBePIKEHHA CTaHy peXxumy.

Pexxum «Media Bridge» (Megia-micr)

3a npomoBuaHHAM Ana npuctpoto EA-AC87 BctaHoBneHn pexum «Media Bridge»
(Megia-micT). Y ubomy pexknmi MoxHa nigknounTn npuctpin Ethernet o 6esppo-
TOBOI JOMALLHbOT MepeXi 3a AONOMOrolo 6e3apPOTOBOro MapLLpyTu3aTopa. Llei
peXxum ifeanbHo NiAXOANUTb ANA MPUCTPOIB AOMALLHbOrO KiHOTeaTpy, Hanpuknag,
smart TV, TB-npncTtaBka Ta megia-nporpasay HD.

]

smart TV (PosymHe Tene- Mepia-nporpasay HD
6aueHHn) |

(]
x
0
v
X
-]
o
x

=

STB (TB-npucraBka)
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Pexum «Access Point» (AP) (Touka goctyny)

Takox Ha npucTpoi EA-AC87 MoxHa BBIMKHYTU pexum «Access Point» (AP) (Touka
[l0CTyny), MOBEPHYBLUM NepemmnKay. AKLLO B BaC BXe € MapLUpyTU3aTop, B MOXe-
Te OHOBUTU NOTO [0 OCTaHHbOI Bepcii 4x4 AC1800 5 Iy Wi-Fi.
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Pexxum «Media Bridge» (Megia-micr)

PekomeHayemo nigkniouaty npuctpini EA-AC87 no 6e35poToBOro MapLipyTm3aTo-
pa, HaTuckatoun kHonky WPS (3axuiieHe HacTpotoBaHHA Wi-Fi).

paiHcbKa
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HanawryBaHHs 3a sonomorotio WPS

a. Mepesepitb Nnepemmnkay y pexxum Media Bridge (Mepia-micT) Ta nigkniouits
apanTep XXUBMEHHA.

=(oho. =

NG AARAIAAI L.

6. Hatuckante kHonky WPS Ha npuctpoi EA-AC87 foBLue HiX 3 ¢, oKU CBiTnogioa-
Hi iHAMKaTopW curHany 1-5 He MOYHYTb 6IMMATK NO Yep3i.
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B. HatucHitb kHonky WPS Ha mapLupyTu3aTtopi.
ANPUMITKA. [uB. noci6HMK KOPMUCTYBaYa MapLIpyTM3aTopa, Wob fi3HaTncs, ae
po3miweHa kHornka WPS.

(]
x
0
v
X
-]
o
x

r. louekaiitecs, JOKM Xx04a 6 OAVH CBITNOAIOAHMI IHANKATOP CUTHANY He MOYHe
ropiT NocTinHo. Lle BKa3ye Ha Te, 1o BAanocs NigKIounTica 1o 6e34poToBol
Mepexi.

4. 3a JOMOMOro MepeXKHOro Kabesto 3 KOMMNEKTY MigKMoYiTb smart TV,

TB-npucTaBky, Megia-nporpasay HD un iHwmin npuctpin Ethernet go nopta LAN
npuctpoto EA-AC87.

MPUMITKA. Takox MOXHa nigkntounTu npuctpin EA-AC87 no 6e3apoToBOI Me-
pexi 3a gornomoroto Web GUL. Mogpo6uui ave. y po3aini HanawTtyBaHHA yepes
BeG-iHTepdelic.




MadHedNL

HanawTtyBaHHA yepes Be6G-iHTepdenc

MPUMITKA. Akwo B Bxe Brkopuctoyete WPS ana nigknoyeHHA NpucTpoto,
nepenaiTb 0 HaCTYMHOro po3ainy.

a. NepesepiTb nepemukay y pexxvim Media
Bridge (Megia-micr).

6. BcTaBTe aganTep XKMBEHHA Ta NiAKMIOYiTh
komn'totep go nopta LAN npuctpoto EA-
AC87 3a 1ONOMOroto MepeXxHoro Kabesnto 3

KOMMNNEKTY. -
m@ Os |®*

. BBeaitb
http://findasus.local B pagky agpecu [ |
Beb-nepernagaya. Beepitb i'ma KopuctyBaya
Ta Napoib 3a NPOMOBYAHHAM, OO BBINTN
B rpadiuHnm Beb-iHTepdenc Kopuctysaya
(Web GUI) npuctpoto EA-ACS87.

r. BukoHyiiTe nofaHi Ha ekpaHi iHCTpyKLii,

o6 3aBepLINTLN HaNalTyBaHHA

6€30pOTOBOro NiAKMOYEHHS.

n. lNepekoHanTecs, Wo CBITNOAIogHNN
iHankatop EA-AC87 roputb HenepepsHO: Lie
03Hauag, Wwo EA-AC87 ycnilHo nigknioyeHo
o 6e34pOTOBOT MepeXxi.

@
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Pexxum «Access Point» (AP) (Touka gocTyny)

HanawryBaHHsA yepes Be6-iHTepderic

a. MNepesenitb nepemukay B pexxum AP (Touka goctyny).

6. BcTaBTe apganTep XUBMEHHA Ta nigKMo4itbea fo nopta LAN maplupyTtusatopa
3a JOMOMOTO0 MepeXHOro Kabersto 3 KOMMIEKTY.

B. MigknioyiTh NpUCTpI Ao Mmepexi 3 HasBoto ASUS 3a npoMoBYaHHAM (ineHTndi-
katop SSID) Ha npucTpoi EA-AC87.

r. Beepitb http:/findasus.local B pagky agpecu Be6-nepernapaya. Beegitb im'a
KOPWCTyBaya Ta Maposib 3a poMoByaHHAM: admin.

©
x
I
v

=
T
[=}
X

I. Bukopuctoyiite Web GUI, wo6 3miHioBaTh HanawTyBaHHA. Bu MoxeTe npusHa-
ynTn HoBWIA ifeHTudiKaTop SSID Ta Kop 6e3nekn npuctpoto EA-AC87.

NPUMITKA.
Y pexxumi «AP» (Touka BOCTyny) MOXHa NigKNo4aTUCA JO iHLWKX NPUCTPOIB,
HaTuckatoun kHonky WPS.

+ YneBHiTbcA, wo npuctpin EA-AC87 nigknioueHuin fo nopta LAN mapLupyTtusato-
pa, NepL Hi>XK HanalwToByBaTW OTrO.
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YcyHeHHsA HecnpaBHOCTel

31: fAkilP-agpeca, ineHTndikarop SSID, i'Ma KopucryBaua Ta
naposnb BcTaHoBeHi ansa EA-AC87 3a npoMoBYaHHAM?

IP-a.Apeca Ao IP-?Ape:a nicna URL:aApec? IpenTudikatop I'5 KopHcTyBaya
3MiHN Hana- 3MiHW HanawTy- | AnA iHiyiani- | SSID 3a npomoB- T
WTyBaHb BaHb 3ayii* YaHHAM P
. Mpu3HaueHo
Pexum «Media !
! A http://
bridge» (Mepi- |192.168.1.1 ”'”K“'O“QH”'!' He 3acTocosyeTbca
a-mict) Qngpou;lwpymza findasus.local im'a kopucTyBaua:
o n p admin
pU3HayeHo pu3HaueHo . :
Pzﬁw(:}l::f;ss nigKNoYeHumM nigKo4YeHnm http:// ASUS napony: admin
poc'r ny) MapLupyTu3a- MapLupyTn3a- findasus.local
AocTyny TOpOM TOpoM

* OC Windows® XP He nigrpumye findasus.local. fkwio su Bukopuctosyete OC Windows® XP,
3aBaHTaXTe Nporpamy An1s Po3ni3HaBaHHA NPUCTPOIB 3 Be6-cTopiHKM ASUS
www.asus.com, o6 3HaliTn IP-agpecy npuctpoto EA-AC87.

M1: He moxy yBiiiTn go rpadiunHoro iHTepdeiicy oH-naiiH, Wo6
KoH}irypyBaTu HanawTyBaHHA 6e3apoToBoro MapuwpyTusaropa.
+ 3aKpuiite BCi BeG-Opay3epw i 3HOBY 3anycTiTb Gpay3ep.
+ BuKOHyiiTe HUXKUYEHaBE[EHI KPOKY, 106 KOHIrypyBaTh
HanalLTyBaHHA KOMMN'loTepa Ha OCHOBI 110ro onepaLiiiHoi cuctemi.

Windows 7

A. K10 aKTMBOBaHWIA CepBep proxy, BUMKHITb iioro.

1. Knauitb no Start (Myck) > Internet Explorer, 1406 3anyctuti Be6-
6Gpaysep.

. Knauitb no Tools (3Hapaaas) > Internet options (Bnactusocri
6paysepa) > naHenb Connections (MigknioueHHs) > LAN settings
(Hactpoiiku nokanbHoi mepexi). T

. Ha expani Local Area Network (LAN) Settings (HanawryBaHHs
NIoKasbHOi Mepexi) 3HiMiTb "nTawwKy" nopyu i3 Use a proxy server for your LAN
(BnKopmcToBYBaTH NPOKCi-CepBep ANA NOKaNnbHOI Mepexi).

. BukoHaBuwu, knauHitb no OK (OK).

N
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. BctanosiTb HanawTysanHa TCP/IP, w06 aBTomMaTnyHo oTpMMaTH
IP-appecy.

. Knauitb no Start (Myck) > Control Panel (MaHenb kepyBaHHs)
> Network and Internet (Mepexa i1 IutepHert) > Network and
Sharing Center (LleHTp MepexHuX NigKNoueHb i cninbHOro
poctyny) > Manage network connections (KepyBaHHs
MepeXHUMM NiAKNKYEHHAMN).

. Bubepitb Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) (MpoTokon
IHTepHery Bepcii 4 (TCP/IPv4), noTim KnauHitb no Properties
(BnactuBocri).

3. MocrasTe no3HauKy nopyu i3 Obtain an IP address automatically

(OTpumarn IP-agpecy aBToMaTi4HO).

4. BukoHaBLw, KnauHiTb no OK (OK).
Mac 10.5.8

A. AK10 aKTNBOBaHWIA CepBEp Proxy, BUMKHITb ii0ro.

1. Ha naHeni meHto knauHitb no naHeni Safari (Cadapi)
> Preferences... (Ynogo6aHHs...) > Advanced
(BNCOKOTEXHONOTiYHI).

2. Knaumitb no Change Settings... (3MiHnTI
HanawTyBaHHs...) y noni Proxies (Mpokci).

3. Y cnucky npoTokonis 3HiMiTb "nTawwky" 3 FTP Proxy EEE
(NMpokci FTP) i Web Proxy (HTTPS) (Be6-npokci). -

4. BukoHasLwwu, knauHitb no OK (OK).

B. BctaHoBiTb HanawTyBaHHA TCP/IP, wo6 e e [R—
aBTOMaTM4HO oTpumartu IP-appecy. v

. Knaunitb o niktorpami Apple @ > System
Preferences (Ynogo6anHa cuctemu)> Network
(Mepexa).

2. Bubepitb Ethernet i Bu6epitb Using DHCP
(Kopuctysanna DHCP) y noni Configure
(Kondirypauis).

3. BukoHasww, knauite no Apply (3actocyBarm).

N
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SUPPORT HOTLINE

USA/ CANADA BRAZIL
Hotline Number: 1-812-282-2787 Hotline Number: 4003 0988 (Capital) /
Language: English 0800 880 0988 (demais localidades)
Availability: Mon. to Fri. Language: Portuguese
8:30-12:00am EST Availability: Mon. to Fri.
(5:30am-9:00pm PST) 9:00am-18:00
Sat. to Sun.
9:00am-6:00pm EST
(6:00am-3:00pm PST)

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN
Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH

Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN.VETIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel: +90 212 3567070 Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.
Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yo6netmeligine Uygundur.



ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the high-
est standards for protecting our environment. We believe in providing solutions
for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other compo-
nents, as well as the packaging materials. Please go to
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information
in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restric-
tion of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances
in our products at ASUS REACH website at http://csrasus.com/english/REACH.htm

Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class

B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guar-
antee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equip-
ment.



- Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Prohibition of Co-locationThis device and its antenna(s) must not be co-located
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

« Users must not modify this device. Modification by anyone other than the
party responsible for compliance with the rules of the Federal Communications
Commission (FCC) may void the authority granted under FCC regulations to
operate this device.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This device and it's antennas(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter except in accordance with FCC
multi-transmitter product procedures.

This device is going to be operated in 5.15~5.25GHz frequency range, it is
restricted in indoor environment only.

IMPORTANT NOTE:

FCC Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radia-
tion exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment
should be installed and operated with minimum distance 20cm between the
radiator & your body.



Declaration of Conformity for R&TTE directive 1999/5/EC

Essential requirements — Article 3

Protection requirements for health and safety — Article 3.1a

Testing for electric safety according to EN 60950-1 has been conducted. These are
considered relevant and sufficient.

Protection requirements for electromagnetic compatibility - Article 3.1b

Testing for electromagnetic compatibility according to EN 301 489-1 and EN 301
489-17 has been conducted. These are considered relevant and sufficient.
Effective use of the radio spectrum - Article 3.2

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interfer-
ence that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’'Industrie Canada applicables aux appar-
eils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivant-
es: (1) l'appatreil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

This device and it's antennas(s) must not be co-located or operating in con-
junction with any other antenna or transmitter except in accordance with IC
multi-transmitter product procedures.

Cet appareil et son antenne (s) ne doit pas étre co-localisés ou fonctionnement en
association avec une autre antenne ou transmetteur.



The device for the band 5150-5250 MHz is only for indoor usage to reduce poten-
tial for harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement
pour une

utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux
systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux;

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies
pour un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of the industry Canada Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.

- This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with IC radiation ex-
posure limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the
specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain
compliance with IC RF exposure compliance requirement, please follow operation
instruction as documented in this manual.
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Safety Warning

SAFE TEMP: This wireless router should be only used in environments with ambi-
ent temperatures between 5°C (41°F) and 40°C (104°F).

DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use during
electrical storms.





